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Начало работы
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ См. руководство Important Safety and Product Information в коробке с устройством, где приведены
предупреждения о продукте и другая важная информация.

Настройка системы Alpha

Прежде чем пользоваться системой Alpha, необходимо настроить устройства. 1 Зарядите портативное устройство
(Charging the Handheld Device, стр. 4). 2 Зарядите устройство­ошейник (Charging the Dog Collar Device, стр. 5). 3
Включите устройства (Turning On the Device, стр. 5). 4 Выберите язык (Selecting a Language, стр. 5). 5 При
необходимости выполните сопряжение устройства­ошейника с портативным устройством (Methods to Add a Dog
Collar Device to a Handheld Device, стр. 6). 6 При необходимости откалибруйте компас на портативном устройстве
(Calibrating the Compass, стр. 25).

Обзор устройств

Портативное устройство Alpha

УВЕДОМЛЕНИЕ Избегайте использования мощной рации (более 5 Вт) в непосредственной близости от портативного
устройства. Это может привести к необратимому повреждению устройства.
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Спутниковая антенна

Антенна VHF­рации

Крепёжное ребро

Слот для карты памяти microSD (под аккумулятором)

D­образное кольцо крышки
аккумулятора

Порт USB (под защитной крышкой)

Клавиши устройства Alpha

Клавиша питания

Настраиваемые клавиши дрессировки

Дрессировка вверх

Дрессировка вниз

Дрессировка ввод
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Устройство­ошейник
ПРИМЕЧАНИЕ: ваше устройство­ошейник может отличаться от изображённого.

Антенна VHF

Антенна GPS

Кнопка питания

Контактные точки

Индикатор состояния
(светодиод)

Светодиоды мигающего маяка

Установка аккумуляторного блока
1 Поверните D­образное кольцо против часовой стрелки и потяните вверх, чтобы снять крышку. 2 Найдите
металлические контакты на торце литий­ионного аккумулятора. 3 Вставьте аккумулятор в отсек контактами вперёд.

4 Прижмите аккумулятор на место. 5 Установите крышку аккумулятора обратно и поверните D­образное кольцо по
часовой стрелке.
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Зарядка портативного устройства

УВЕДОМЛЕНИЕ Во избежание коррозии тщательно просушите порт USB, защитную крышку и прилегающую область
перед зарядкой или подключением к компьютеру.

ПРИМЕЧАНИЕ: устройство не заряжается, если оно находится вне допустимого диапазона температур (Alpha Handheld
Device Specifications, стр. 34). Перед первым использованием устройства аккумулятор следует полностью зарядить.
Зарядка полностью разряженного аккумулятора занимает около 4 часов. 1 Поднимите защитную крышку.

2 Вставьте малый штекер кабеля питания в порт USB на устройстве. 3 Вставьте другой конец кабеля питания в
подходящий источник питания. ЖК­дисплей портативного устройства показывает текущий уровень заряда
аккумулятора.
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Зарядка устройства­ошейника

УВЕДОМЛЕНИЕ Во избежание коррозии тщательно просушите контакты на устройстве­ошейнике и прилегающую
область перед подключением зарядного зажима.

ПРИМЕЧАНИЕ: ваше устройство­ошейник может отличаться от изображённого. Перед первым использованием
устройства­ошейника аккумулятор следует полностью зарядить. Зарядка полностью разряженного аккумулятора
занимает около пяти часов. 1 Защёлкните зарядный зажим на устройстве­ошейнике.

2 Вставьте малый штекер кабеля питания в порт USB на зарядном зажиме. 3 Вставьте кабель питания в источник
питания. Во время зарядки ошейника индикатор состояния горит красным. 4 После того как индикатор состояния
загорится зелёным, снимите зарядный зажим с ошейника.

Включение устройства
• На портативном устройстве нажмите кнопку питания.
• На устройстве­ошейнике удерживайте кнопку питания, пока индикатор состояния не замигает и ошейник не подаст
звуковой сигнал.

Выключение устройства
• На портативном устройстве удерживайте кнопку питания, пока ЖК­экран не выключится.
• На устройстве­ошейнике удерживайте кнопку питания, пока индикатор состояния не загорится красным.

Выбор языка
При первом включении устройства вы выбираете язык устройства из списка доступных языков. Язык можно изменить в
настройках System. 1 В главном меню выберите > System > Language. 2 Выберите язык.

Использование сенсорного экрана
• Выберите, чтобы открыть меню.
• Выберите, чтобы вернуться на главный экран.
• Выберите, чтобы вернуться на предыдущую страницу.
• Если вы находитесь более чем в одном меню от главного экрана, нажмите и удерживайте, чтобы вернуться на главный экран.
• Если включены элементы прокрутки, выбирайте и для прокрутки (Accessibility Settings, стр. 30).
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Использование страницы состояния
На странице состояния отображается время, уровень сигнала GPS и заряд аккумулятора устройства. Она также позволяет
настраивать параметры и открывать ярлыки. Открыть страницу состояния с любой другой страницы можно нажатием кнопки питания.
Screen brightness: регулирует яркость экрана. Lock Screen: блокирует сенсорный экран для предотвращения случайных касаний. Lock
Keys: блокирует кнопки устройства для предотвращения случайных нажатий. My ID: показывает идентификатор устройства и
позволяет передавать информацию об устройстве на совместимое портативное устройство. Здесь же можно включать и выключать
передатчик. Alerts: показывает непрочитанные оповещения о собаках.

Получение спутниковых сигналов
И устройство­ошейник, и навигатор должны получить спутниковые сигналы, прежде чем вы наденете
устройство­ошейник на собаку. Получение спутников может занять несколько минут. 1 Выйдите на открытую
местность. 2 Включите оба устройства (Turning On the Device, стр. 5).

Значок в строке состояния показывает уровень сигнала GPS. Когда устройство­ошейник получит спутниковые сигналы,
индикатор состояния замигает зелёным.

Настройка устройства­ошейника

Способы добавления устройства­ошейника на портативное устройство
На одно портативное устройство можно добавить до 250 устройств, используя MURS/VHF, ввод кодов отслеживания и управления
или беспроводной обмен по технологии ANT+. Одновременно могут быть активны до 20 устройств. Использование MURS/VHF:
позволяет добавить устройство­ошейник после того, как вы перевели его в режим сопряжения нажатием клавиши питания. Этот
способ удобен, когда вы добавляете в систему новый ошейник­аксессуар перед выездом на охоту (Adding a Dog to the Alpha Navigator
Using Wireless Pairing, стр. 7). Ввод кодов отслеживания и управления: позволяет добавить устройство­ошейник, которым вы не
владеете и которого нет поблизости. Владелец собаки должен определить, можете ли вы только отслеживать собаку или
отслеживать и управлять ею. Этот способ требует, чтобы владелец собаки нашёл и сообщил коды человеку, добавляющему
устройство­ошейник. Этот способ удобен, когда вы хотите добавить устройство­ошейник во время охоты, но находитесь не рядом с
собакой.

Например, вы добавляете устройство­ошейник другого члена вашей охотничьей группы на своё портативное устройство, но не
владеете этим устройством­ошейником (Adding a Dog Using the Track and Control Codes, стр. 7). ПРИМЕЧАНИЕ: эта функция зависит
от типа устройства­ошейника и доступности функций в вашем регионе. Вы можете видеть только коды отслеживания либо коды
отслеживания и управления. Беспроводной обмен по технологии ANT+: позволяет добавить устройство­ошейник, которым вы не
владеете и которого нет поблизости. Владелец собаки должен определить, можете ли вы только отслеживать собаку или
отслеживать и дрессировать её. Этот способ не требует, чтобы владелец собаки находил и сообщал коды. Чтобы обмениваться
данными по беспроводной связи, два портативных устройства должны находиться в пределах 3 м (10 футов) друг от друга. Например,
собаки уже спущены, а вы находитесь рядом с владельцем собаки, который может поделиться ею по беспроводной связи (Sharing a
Dog Wirelessly, стр. 7).
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Добавление собаки в навигатор Alpha с помощью беспроводного сопряжения
Для беспроводного сопряжения устройство­ошейник должно находиться в зоне действия навигатора Alpha. 1 Удерживайте кнопку
питания на устройстве­ошейнике, пока устройство не издаст две серии звуковых сигналов (около 2 секунд), затем отпустите кнопку
питания. Индикатор состояния замигает синим. Теперь устройство­ошейник готово к сопряжению с навигатором. 2 На навигаторе
выберите Dog List > Add Dog. 3 Выберите Pair Collar и следуйте инструкциям на экране. 4 После успешного добавления
устройства­ошейника введите имя собаки и выберите. 5 Выберите цвет маяка для этого устройства­ошейника и выберите.

Беспроводной обмен данными о собаке
Прежде чем обмениваться данными по беспроводной связи через ANT+, необходимо поднести портативное устройство Alpha на
расстояние до 3 м (10 футов) к другому портативному устройству. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку, данными о которой хотите
поделиться. 3 Выберите > Share Wirelessly. 4 Выберите вариант:
• Чтобы разрешить другому человеку отслеживать местоположение вашей собаки на карте и с помощью компаса слежения, выберите
Track Only.
• Чтобы разрешить другому человеку отслеживать вашу собаку и корректировать её поведение, выберите Track and Control. Для
успешной передачи устройства­ошейника другое портативное устройство должно принимать информацию об устройстве.

Добавление собаки с помощью кодов отслеживания и управления
ПРИМЕЧАНИЕ: эта функция зависит от типа устройства­ошейника и доступности функций в вашем регионе. Прежде чем добавить
собаку с помощью кодов отслеживания и управления, владелец собаки должен найти эти коды (Finding the Dog ID and Track and
Control Codes, стр. 7) и сообщить их вам. Коды отслеживания и управления позволяют разрешить портативному устройству
взаимодействовать с вашим устройством­ошейником. Если вы находитесь не рядом с собакой, которую хотите добавить, или не
можете перевести ошейник в режим сопряжения, добавьте собаку с помощью кодов отслеживания и управления. 1 Выберите Dog List
> Add Dog. 2 Выберите Enter Track or Control Code. 3 Введите код отслеживания или управления для ошейника и выберите.

Код отслеживания собаки позволяет отслеживать собаку. Код управления собаки позволяет как отслеживать, так и
дрессировать собаку. 4 Введите имя собаки и выберите.

Поиск идентификатора собаки и кодов отслеживания и управления. Вы можете передать код отслеживания собаки, чтобы другой
человек мог отслеживать вашу собаку. Также можно передать код управления собаки, чтобы другой человек мог отслеживать и

дрессировать вашу собаку. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. Код отслеживания и код управления отображаются под именем
собаки.

Информация о VHF­рации
Этот продукт можно использовать только на определённых радиочастотах, которые различаются в зависимости от страны
использования. Навигатор и устройство­ошейник позволяют установить другую антенну. Замена антенны может улучшить
характеристики радиосвязи и повысить излучаемую мощность. Запрещается использовать устройство со сторонней антенной или
антенной, не одобренной Garmin. Подробности о характеристиках и радиочастоте этого продукта, разрешённых аксессуарах и
ограничениях мощности по странам см. на www.garmin.com/tracking­legal.
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Управление группой
Прежде чем создать группу, необходимо выполнить сопряжение одного или нескольких устройств собак с портативным устройством.
1 Выберите Dog List. 2 Выберите. 3 При необходимости выберите Create Group, введите имя группы и добавьте устройства в группу. 4
Выберите группу из списка. 5 Выберите вариант:
• Чтобы активировать группу, выберите Activate Group.
• Чтобы деактивировать группу, выберите Deactivate Group.
• Чтобы добавить устройство в группу, выберите > Manage Group > Add Device.
• Чтобы переименовать группу, выберите > Rename и введите новое имя.
• Чтобы удалить группу, выберите > Delete Group.

Редактирование информации о собаке

Сброс статистики и трека собаки
Возможно, вы захотите очистить статистику и трек собаки перед новой охотой. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3
Выберите > Reset.

Изменение имени собаки
1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3
Выберите имя собаки. 4 Введите имя и выберите.

Изменение цвета трека собаки
Вы можете изменить цвет трека собаки. По возможности удобно, чтобы цвет трека совпадал с цветом ремешка ошейника. 1
Выберите Dog List. 2 Выберите собаку.

3 Выберите цветной квадрат рядом с именем собаки. 4 Выберите цвет.

Изменение типа собаки
Прежде чем изменить тип собаки, ошейник должен быть включён и находиться в зоне действия портативного устройства. 1
Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите > Change Dog Type. 4 Выберите тип собаки.
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Изменение идентификатора собаки
Прежде чем изменить идентификатор собаки, ошейник должен быть включён и находиться в зоне действия портативного
устройства. Если вы испытываете помехи от других ошейников или портативных устройств поблизости, может потребоваться
изменить идентификатор собаки. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите > Change ID. 4 Выберите доступный
идентификатор. Если эту собаку отслеживает другое портативное устройство, для лучшего результата удалите собаку с
устройства и добавьте её снова с помощью кодов отслеживания и управления (Adding a Dog Using the Track and Control
Codes, стр. 7).

Удаление собаки
1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку.
3 Выберите > Remove.

Надевание ошейника на собаку

ОСТОРОЖНО Во избежание раздражения от контактных точек снимайте ошейник не менее чем на восемь часов в каждые 24 часа.
Это устройство не предназначено для людей. Не пытайтесь использовать его на человеке. Не распыляйте на устройство или ошейник
агрессивные химикаты, включая, помимо прочего, спрей от блох или клещей. Всегда убеждайтесь, что любой спрей от блох или
клещей, нанесённый на собаку, полностью высох, прежде чем надевать ошейник. Небольшое количество агрессивных химикатов
может повредить пластиковые компоненты и ламинат ошейника.

Прежде чем надеть ошейник на собаку, необходимо выполнить сопряжение навигатора и устройства­ошейника (Adding a Dog to the
Alpha Navigator Using Wireless Pairing, стр. 7) и получить спутниковые сигналы (Acquiring Satellite Signals, стр. 6). Для эффективной
дрессировки ошейник должен сидеть на собаке правильно. Если ошейник слишком свободен или расположен неверно, стимуляция
может быть непостоянной. Это может задержать или сорвать успешную дрессировку. 1 Расположите ошейник так, чтобы антенна
связи была направлена вверх, антенна GPS ­ вверх, светодиоды ­ вперёд, а контактные точки прилегали к шее. 2 Наденьте ошейник
на середину шеи собаки.
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3 Затяните ремешок так, чтобы он плотно прилегал к шее собаки, и застегните пряжку. ПРИМЕЧАНИЕ: ошейник
должен сидеть плотно и не должен проворачиваться или скользить по шее собаки. Собака должна нормально глотать
пищу и воду. Понаблюдайте за поведением собаки, чтобы убедиться, что ошейник не слишком тугой.

4 Покачайте устройство, чтобы контактные точки прошли сквозь шерсть собаки. ПРИМЕЧАНИЕ: для эффективной
работы контактные точки должны касаться кожи собаки. 5 Если ремешок слишком длинный, отрежьте лишнее, оставив
запас не менее 7,62 см (3 дюйма). СОВЕТ: можно отметить отверстие, используемое для застёгивания пряжки, на
будущее.

Связь с устройством­ошейником
Для получения наилучшего сигнала связи следует сохранять беспрепятственную линию прямой видимости между
навигатором и устройством­ошейником. Чтобы достичь наилучших условий прямой видимости, переместитесь в самую
высокую точку в вашем районе (например, на вершину холма).

Наилучшая

Хорошая

Плохая
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Использование динамической частоты обновления
Когда вы активно отслеживаете собаку, устройство­ошейник может использовать динамическую частоту обновления,
чтобы экономить заряд аккумулятора в зависимости от активности собаки. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3
Выберите Update Rate > Dynamic.

Использование спящего режима
Прежде чем войти в спящий режим, необходимо отслеживать местоположение собаки с помощью совместимого
устройства­ошейника. При сопряжении с навигатором устройство­ошейник можно перевести в спящий режим для
экономии заряда, когда вы не отслеживаете собаку активно. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите >
Adjust Collar Sleep Mode. 4 Выберите вариант:
• Выберите Sleep, чтобы войти в спящий режим.
• Выберите Wake, чтобы выйти из спящего режима.

Использование просмотра каналов
И ваш портативный навигатор Alpha, и устройство­ошейник передают данные по отдельным каналам. Каналы
обозначаются уникальными идентификаторами. Вы можете обновить свой идентификатор, чтобы поддерживать
чистый сигнал и избегать помех от других устройств собак. 1 Выберите > Channel View. 2 Выберите My Devices, чтобы
увидеть, на каком канале находятся ваши устройства. 3 Выберите или. 4 Выберите новый идентификатор. 5 Выберите
Yes. 6 Выберите собаку. ПРИМЕЧАНИЕ: устройство­ошейник должно быть активно и отслеживаться на портативном
устройстве. 7 Выберите OK.

Отслеживание собаки
Навигатор позволяет отслеживать одну или несколько собак с помощью компаса слежения или карты. На карте
отображается ваше местоположение, местоположение собаки и треки. Стрелка компаса указывает направление на
текущее местоположение собаки.
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Отслеживание собаки на карте
Прежде чем отслеживать собаку на карте, её необходимо добавить на портативное устройство (Adding a Dog to the
Alpha Navigator Using Wireless Pairing, стр. 7). Местоположение собаки можно просматривать на карте. 1 На главном
экране выберите.

2 При необходимости выбирайте и для увеличения и уменьшения масштаба карты. СОВЕТ: можно выбрать, чтобы
отслеживать собаку с помощью компаса слежения (Dog Tracking Compass, стр. 13).

Значки состояния собаки

Сидит

Бежит

В стойке

На дереве

Неизвестно¹

¹ Значок неизвестного состояния означает, что портативное устройство не может связаться с устройством­ошейником.
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Компас слежения за собакой
Чтобы открыть компас слежения за собакой, выберите.

С его помощью можно видеть направление и расстояние до вашей собаки, автомобиля и любых сопряжённых
устройств. Компас слежения также показывает состояние собаки, например бежит или в стойке (Dog Status Icons, стр.
12). Цвет стрелки соответствует цвету трека. Компас слежения наиболее точен, когда собака, автомобиль или
сопряжённое устройство находятся на расстоянии более 9,1 м (30 футов). Когда собака, автомобиль или сопряжённое
устройство находятся ближе 9,1 м (30 футов), появляется надпись «Near». СОВЕТ: можно открыть альтернативный
вид компаса, выбрав > Pro View.

Навигация к собаке
1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3
Выберите > Go. 4 Следуйте по цветной линии к
собаке.

Изменение длины трека собаки
Вы можете настроить, как долго трек собаки отображается на карте. Сокращение длительности трека уменьшает
загромождённость карты. Изменение карты не влияет на треки, сохранённые в портативном устройстве. 1 Выберите >
Map > Tracked Devices > Dog Tracks on Map. 2 Выберите интервал времени.

Оповещения о местоположении
Оповещения о местоположении уведомляют вас, когда ваши собаки входят в определённую зону или выходят из неё.
Можно создать пользовательскую геозону или использовать радиус вокруг текущего местоположения. Геозона ­ это
невидимая граница вокруг области, создаваемая с помощью точек на карте. Виртуальные границы геозоны точны
примерно до 3 м (10 футов). Геозоны работают лучше всего, когда их размер охватывает область размером со
средний задний двор (примерно ¼ акра).
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Настройка оповещений о местоположении
1 Выберите Location Alerts > Add Alert. 2 Выберите вариант:
• Чтобы создать оповещение­геозону, выберите Geofence, выберите точку для первого угла геозоны, выберите Use и
выберите дополнительные точки для задания границы геозоны. Для создания оповещения­геозоны нужно выбрать не менее 3
точек.
• Чтобы создать оповещение по радиусу, выберите Radius, выберите единицу измерения и введите длину радиуса.

Редактирование оповещений о местоположении
1 Выберите Location Alerts. 2 Выберите оповещение. 3 Выберите вариант:
• Выберите Disable, чтобы отключить уведомления для этого оповещения.
• Выберите Set Alert Type, чтобы задать способ уведомления устройством для этого оповещения.
• Выберите Set Alert Mode, чтобы настроить звучание уведомления при выходе, входе или в обоих случаях.
• Выберите View Map, чтобы просмотреть геозону на карте. ПРИМЕЧАНИЕ: эта функция недоступна для оповещения по радиусу.
• Выберите Delete, чтобы удалить оповещение.

Включение трансляции данных о собаке
По умолчанию портативное устройство не транслирует данные о собаке на совместимые устройства. Можно включить
трансляцию данных, чтобы ваши данные были видны на других совместимых устройствах. Подробнее см. в руководстве
пользователя вашего совместимого устройства. Выберите > System > Broadcast Dog Data.

Дрессировка собаки
УВЕДОМЛЕНИЕ Изучите и подберите методы дрессировки, наиболее подходящие вам, вашей собаке и вашим задачам. В
этом руководстве приведены некоторые базовые рекомендации по дрессировке, но у каждой собаки свои потребности. При
правильном использовании система дрессировки Alpha ­ очень эффективный инструмент, помогающий собаке раскрыть свой
потенциал. Использование системы дрессировки должно быть частью общей программы.

Начинайте дрессировать собаку на поводке, без системы Alpha. Научите собаку командам «рядом», «сидеть» и подзыву.
После того как собака усвоит эти три базовые команды, можно начинать дрессировку с устройством­ошейником и поводком.
Наконец, когда собака стабильно выполняет команды на поводке с ошейником, можно снять поводок и дрессировать только с
устройством­ошейником.
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Выбор и установка контактных точек

ОСТОРОЖНО Во избежание раздражения от контактных точек снимайте ошейник не менее чем на восемь часов в каждые 24 часа.
Не распыляйте на устройство или ошейник агрессивные химикаты, включая, помимо прочего, спрей от блох или клещей. Всегда
убеждайтесь, что любой спрей от блох или клещей, нанесённый на собаку, полностью высох, прежде чем надевать ошейник.
Небольшое количество агрессивных химикатов может повредить пластиковые компоненты и ламинат ошейника.

Для лучшего результата выберите правильные контактные точки в зависимости от шерсти собаки. 1 Выберите правильную длину
контактных точек для типа шерсти собаки:
• Для собак с густой шерстью используйте более длинные контактные точки.
• Для собак с короткой шерстью используйте более короткие контактные точки. 2 При необходимости используйте прилагаемый ключ,
чтобы снять контактные точки. 3 Вкрутите контактные точки в ошейник. 4 Затяните прилагаемым ключом, но не перетягивайте.
Надевая ошейник на собаку, убедитесь, что контактные точки плотно прилегают к шее.

Снятие контактных точек
Когда вы не дрессируете собаку с помощью клавиш дрессировки, снимайте контактные точки. 1 Используйте прилагаемый
ключ, чтобы снять обе контактные точки. 2 Установите колпачок поверх отверстий контактных точек.

Методы дрессировки
ПРИМЕЧАНИЕ: функции дрессировки доступны не во всех регионах для отслеживающих ошейников. Momentary stimulation: применяет
кратковременную стимуляцию при нажатии клавиши дрессировки, независимо от того, как долго удерживается клавиша. Continuous stimulation:
применяет стимуляцию к собаке всё время, пока вы удерживаете клавишу дрессировки, но не более 8 секунд. Обычно стимуляция должна
быть гораздо короче 8 секунд. Tone: подаёт звуковой сигнал всё время, пока вы удерживаете клавишу дрессировки. Vibration: применяет
вибрацию к собаке всё время, пока вы удерживаете клавишу дрессировки, но не более 8 секунд. Эффективность вибрации может зависеть от
темперамента и опыта собаки.

Линейная и традиционная стимуляция
Чтобы настроить процесс дрессировки под себя, можно использовать линейную или традиционную стимуляцию. Метод
интенсивности по умолчанию ­ линейный, он обеспечивает прогрессивную стимуляцию с уровня 1 до уровня 18. Традиционная
стимуляция позволяет быстро менять интенсивность с помощью настроек low, medium и high в пределах заданных уровней
стимуляции (с 1 по 6).

Выбор правильного уровня интенсивности
1 Установите интенсивность на самый низкий уровень (Customizing the Training Keys, стр. 16). 2 Нажмите клавишу дрессировки. 3
Понаблюдайте за реакцией собаки ­ встряхивание головой, движение шеи или просто смена выражения. Иногда собаки подают голос от
неожиданности электрической стимуляции. Если собака подаёт голос более одного раза, уровень интенсивности слишком высок для начала
дрессировки. 4 Если реакции нет, повышайте уровень интенсивности на один шаг, пока у собаки не появится слабая, но заметная реакция на
стимуляцию. Уровень интенсивности, вызывающий слабую, но заметную реакцию, ­ это базовый уровень вашей собаки для начала
дрессировки с ошейником. Повторять этот тест не нужно. После начала дрессировки выбор интенсивности определяется поведением собаки.
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Настройка клавиш дрессировки
Клавише дрессировки можно назначить приложение, действие устройства или утилиту. Если сопряжён совместимый ошейник,
клавише дрессировки можно также назначить команду дрессировки собаки. Можно добавить несколько страниц настроек клавиш
дрессировки. Например, это удобно при дрессировке нескольких собак. 1 Выберите Training Setup > Training Keys. 2 Выберите Add
Item Here под пустой клавишей, которую настраиваете. 3 Выберите категорию команды. 4 Выберите команду или, если выбираете
команду дрессировки, выберите имя собаки для команды. 5 Если выбираете команду дрессировки собаки, выберите momentary (M),
continuous (C), tone (T), vibration (V) или light (L). 6 Выберите или, чтобы задать уровень интенсивности. 7 Если используете
традиционный режим стимуляции, выберите LOW, MED или HI. 8 Если хотите настроить более трёх клавиш, используйте
дополнительные строки для добавления ещё одной страницы команд.

Использование аппаратных клавиш для регулировки дрессировки
Прежде чем использовать эту функцию, необходимо настроить клавиши дрессировки командами дрессировки собаки (Customizing the
Training Keys, стр. 16). Команды дрессировки можно вызывать и регулировать с помощью аппаратных клавиш устройства. 1 С любого
экрана нажимайте клавиши дрессировки вверх и вниз, пока не появится нужная страница команд. 2 Нажмите клавишу дрессировки
ввод, чтобы выбрать страницу команд. 3 Клавишами дрессировки вверх и вниз выделите команду дрессировки, которую хотите
изменить, и нажмите клавишу дрессировки ввод. 4 Выберите режим команды и нажмите клавишу дрессировки ввод. 5 При
необходимости клавишами дрессировки вверх и вниз отрегулируйте настройку команды. 6 Нажмите клавишу дрессировки ввод, чтобы
вернуться на предыдущий экран.

Настройки дрессировки по умолчанию
В главном меню выберите Training Setup > Training Defaults. Add When Paired: автоматически задаёт режимы дрессировки по
умолчанию для каждой кнопки при сопряжении нового ошейника. Button Layout: задаёт количество кнопок дрессировки для каждой
собаки. Default Button: задаёт кнопку дрессировки по умолчанию, когда раскладка кнопок установлена в одну на собаку.

Left Button: задаёт режим дрессировки по умолчанию для левой кнопки дрессировки. Center Button: задаёт режим дрессировки по
умолчанию для центральной кнопки дрессировки. Right Button: задаёт режим дрессировки по умолчанию для правой кнопки
дрессировки.
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Дрессировка с ошейником
Начинайте дрессировать собаку на поводке, без системы Alpha. После того как собака усвоит команды «рядом», «сидеть» и подзыв, можно
начинать дрессировку с ошейником и поводком. На начальном этапе знакомства с ошейником собака учится, что стимуляция ошейником
означает то же, что и рывок поводка. Сначала собака может быть встревожена электронной стимуляцией. Главное ­ быть терпеливым и
последовательным и не начинать со слишком высокой интенсивности. Будьте справедливы и последовательны, используйте повторение и
похвалу, применяя ошейник как инструмент дрессировки. Если собака не реагирует на выбранный уровень стимуляции (Choosing the Correct
Intensity Level, стр. 15), повышайте стимуляцию на один уровень за раз, пока не добьётесь нужной реакции. Добившись желаемой реакции,
можно снизить уровень стимуляции, пока собака сохраняет стабильность. По мере того как собака осваивает команды, можно начинать
вводить отвлекающие факторы. После того как собака начнёт стабильно реагировать на команду, можно снять поводок и дрессировать только
с ошейником. ПРИМЕЧАНИЕ: дрессировать без поводка следует только тогда, когда это уместно для вашей обстановки и темперамента
собаки. Соблюдайте все законы и правила вашего региона относительно использования поводков.

Подключаемые функции
Подключаемые функции доступны для навигатора Alpha при подключении к беспроводной сети или совместимому телефону по
технологии Bluetooth. Некоторые функции требуют установки приложения Garmin Alpha™ на телефон. Подробнее см. на
garmin.com/apps. Outdoor Maps+: позволяет загружать бесплатные спутниковые снимки или премиальные картографические данные
по подписке Outdoor Maps+ при подключении к сети Wi­Fi. Garmin Alpha: приложение синхронизирует и передаёт маршрутные точки,
треки собак и данные охоты с навигатором и другими сопряжёнными устройствами. Software Updates: позволяет получать обновления
ПО устройства при подключении к сети Wi­Fi.

Сопряжение телефона с портативным устройством
1 Поднесите совместимый телефон на расстояние до 10 м (33 фута) к портативному устройству. 2 В главном меню
портативного устройства выберите > Bluetooth. 3 На совместимом телефоне включите технологию Bluetooth и откройте
приложение. 4 В приложении Alpha выберите Devices > Pair Device. 5 Следуйте инструкциям на экране в приложении Alpha,
чтобы выполнить сопряжение портативного устройства.

Подключение к беспроводной сети
1 Выберите > Wi­Fi. 2 При необходимости выберите переключатель, чтобы включить технологию Wi­Fi. 3 Выберите Add
Network. 4 Выберите беспроводную сеть из списка и при необходимости введите пароль. Устройство сохраняет данные сети и
подключается автоматически при возвращении в это место.
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Приложение Alpha
Приложение Alpha позволяет отслеживать собаку, настраивать параметры устройства­ошейника, просматривать треки
и активности собак, создавать маршруты и маршрутные точки, а также использовать облачное хранилище с
подключённого телефона. Приложение Alpha можно загрузить из магазина приложений на телефоне или перейти на
garmin.com/alphaapp.

Отслеживание контактов
Вы можете отслеживать других охотников, чтобы всегда знать, где они находятся. Контактам также можно отправлять
сообщения. Одно портативное устройство Alpha может отслеживать до 20 устройств, включая совместимые
устройства­ошейники и портативные устройства.

Включение и выключение передатчика
Прежде чем добавить контакт или инициировать экстренное оповещение, убедитесь, что передатчик включён.
ПРИМЕЧАНИЕ: при низкой температуре, если вы ведёте передачу при низком заряде аккумулятора, устройство может
отключиться. 1 Нажмите, чтобы открыть страницу состояния. 2 Выберите My ID > Transmitting.

Способы добавления контакта на портативное устройство
Использование MURS/VHF: позволяет добавить контакт­портативное устройство после того, как вы перевели своё портативное устройство в
режим сопряжения. Этот способ удобен, когда вы добавляете в систему новое устройство перед выездом на охоту (Adding a Contact Using
Wireless Pairing, стр. 18). Ввод идентификатора устройства: позволяет добавить контакт­портативное устройство, которого нет поблизости.
Этот способ требует, чтобы контакт нашёл и сообщил код своего портативного устройства человеку, добавляющему контакт. Например, если
вы добавляете другого члена своей охотничьей группы, но не владеете его устройством (Adding a Contact Using a Contact ID, стр. 19).
Беспроводной обмен по технологии ANT+: позволяет добавить как контакт портативное устройство, которым вы не владеете. Этот способ не
требует, чтобы контакт находил и сообщал код своего устройства. Чтобы обмениваться данными по беспроводной связи, два портативных
устройства должны находиться в пределах 3 м (10 футов) друг от друга.

Добавление контакта с помощью беспроводного сопряжения
Прежде чем добавить контакт по беспроводной связи, вы должны находиться рядом с портативным устройством контакта. 1
Выберите Dog List >. 2 Выберите вариант:
• На своём портативном устройстве выберите Add > Pair Handheld и следуйте инструкциям на экране.
• Чтобы добавить контакт, приняв информацию с портативного устройства контакта, выберите Add > Receive from Handheld. 3 После
успешного добавления контакта введите его имя и выберите. Контакт добавлен на ваше портативное устройство.
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Добавление контакта с помощью идентификатора контакта
Прежде чем добавить охотника с помощью идентификатора контакта, охотник должен найти этот идентификатор (Finding Your
Contact ID, стр. 19) и отправить его вам. Если вы находитесь не рядом с охотником, которого хотите добавить, его можно
добавить с помощью идентификатора контакта. 1 На своём портативном устройстве выберите Dog List > > Add > Enter ID. 2
Выберите идентификатор добавляемого контакта. 3 Введите имя контакта и выберите. Контакт добавлен на ваше
портативное устройство.

Инициирование экстренного оповещения
Прежде чем инициировать экстренное оповещение, необходимо включить передатчик (Turning On and Off the Transmitter, стр.
18). Прежде чем кто­то сможет получить ваше экстренное оповещение, он должен добавить вас как контакт (Adding a Contact
Using Wireless Pairing, стр. 18). Экстренное оповещение можно использовать, когда вам нужна немедленная помощь, а вы
вдали от своей группы. Выберите Dog List > > > Yes. Когда ваш контакт примет запрос экстренного оповещения, устройство
покажет сообщение о том, что контакт начал навигацию к вашему местоположению.

Отправка сообщения вашим контактам
Прежде чем отправить сообщение контактам, необходимо включить передатчик (Turning On and Off the Transmitter, стр. 18).
Вы можете отправлять и получать автоматические сообщения. На выбор есть 18 сообщений, например «Help» и «I'm
Coming». 1 Выберите Dog List > > Message. 2 Выберите сообщение. Сообщение отправляется вашим контактам с вашим
именем перед текстом. Сообщение получает каждый, кто отслеживает ваше портативное устройство.

Отслеживание контакта
Вы можете следить за местоположением контактов на карте. Выберите.

Поиск своего идентификатора контакта
Нажмите, чтобы открыть страницу состояния. Идентификатор контакта вашего портативного устройства указан в пункте
My ID.

Изменение своего идентификатора контакта
Если вы испытываете помехи от других ошейников или портативных устройств поблизости, может потребоваться изменить
идентификатор контакта вашего портативного устройства. 1 Нажмите, чтобы открыть страницу состояния. 2 Выберите My ID > ID. 3
Выберите идентификатор контакта, ещё не присвоенный другому устройству поблизости. Каждый раз, когда контакт меняет свой
идентификатор, вы должны обновить идентификатор этого контакта в своём портативном устройстве (Updating a Contact ID, стр. 20).
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Обновление идентификатора контакта
Если контакт изменил свой идентификатор, вы можете быстро обновить его в своём портативном устройстве. 1
Выберите Dog List >. 2 Выберите контакт. 3 Выберите > Update ID. 4 Выберите идентификатор контакта,
соответствующий новому идентификатору контакта.

Охота с системой Alpha
Во время охоты с системой Alpha можно выполнять различные полезные задачи.
• Отметить местоположение грузовика (Marking Your Truck Location, стр. 20).
• Отслеживать собак (Tracking Your Dog on the Map, стр. 12).
• Отслеживать товарищей по охоте (Tracking a Contact, стр. 19).
• Отметить местоположение стаи птиц (Marking a Covey, стр. 20).
• Просматривать метрики активной охоты (Active Hunt Metrics, стр. 20).
• Отправлять сообщения товарищам по охоте (Sending a Message to Your Contacts, стр. 19).
• Включать подсветку ошейника (Turning On the Collar Light, стр. 21).
• Переводить ошейник в режим спасения для экономии заряда (Turning On Rescue Mode, стр. 21).
• Приостанавливать отслеживание, пока вы перемещаете собак (Pausing Dog Tracking, стр. 21).

Отметка местоположения грузовика
Вы можете отметить местоположение грузовика, чтобы вернуться к нему после охоты. 1 Выберите Mark Waypoint >
Truck. 2 Выберите Save.

Отметка стаи птиц
Вы можете отметить местоположение стаи птиц и ввести примерное количество поднятых и добытых птиц. 1 Выберите
Mark Waypoint > Covey. 2 Введите количество поднятых птиц и количество добытых птиц, затем выберите OK. 3
Просмотрите и отредактируйте информацию о местоположении (необязательно). 4 Выберите Save.

Метрики активной охоты
В главном меню можно выбрать Hunt, чтобы просмотреть метрики активной охоты. На странице метрик активной охоты
отображается время активной охоты и пройденное расстояние для вашего портативного устройства и каждого сопряжённого
устройства­ошейника. Также показывается состояние собаки ­ например, в стойке, на дереве или лает, если доступно. Когда
вы выбираете End Hunt, таймер охоты и пройденное расстояние перестают записываться.
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Включение подсветки ошейника
Светодиоды на ошейнике можно включать ночью, чтобы найти собаку или предупредить водителей, если собака забредёт к дороге.
Свет виден на расстоянии до 100 ярдов. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите Adjust Collar Light. 4 Выберите вариант:
• Чтобы настроить режим мигания, выберите Blink Mode.
• Чтобы выбрать цвет маяка, выберите Change Color. СОВЕТ: выберите разные настройки света для каждой собаки, чтобы различать
собак в поле.

Включение режима спасения
Режим спасения можно включить для экономии заряда аккумулятора в конце долгой охоты или если собака может выйти за пределы
зоны действия. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите > Rescue Mode. После включения режим спасения остаётся
включённым, пока вы его не выключите. Когда заряд аккумулятора ошейника падает ниже 25%, данные ошейника обновляются
только раз в 2 минуты.

Приостановка отслеживания собаки
Отслеживание одной собаки можно приостановить во время охоты. Это удобно, если собака отдыхает. 1 Выберите Dog List. 2
Выберите собаку. 3 Используйте переключатель Active, чтобы включать и выключать отслеживание.

Маршрутные точки, маршруты и треки

Маршрутные точки
Маршрутные точки ­ это местоположения, которые вы записываете и сохраняете в устройстве. Маршрутные точки могут отмечать, где вы
находитесь, куда направляетесь или где побывали. Можно добавить сведения о местоположении, например название, высоту и глубину.

Можно добавить файл .gpx с маршрутными точками, перенеся его в папку GPX (Connecting the Handheld Device to a Computer,
стр. 37).

Отметка текущего местоположения
1 Выберите Mark Waypoint. 2 Выберите вариант:
• Выберите New.
• Выберите название местоположения по умолчанию, например Truck или Camp. 3 Отредактируйте информацию о
местоположении (необязательно). 4 Выберите Save.

Отметка маршрутной точки с помощью карты
1 Выберите. 2 Выберите местоположение на карте. 3 Выберите
информационную полосу в верхней части экрана. 4 Выберите > OK.
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Редактирование маршрутной точки
Прежде чем редактировать маршрутную точку, её необходимо создать. 1 В главном меню выберите Waypoint Manager. 2
Выберите маршрутную точку. 3 Выберите элемент для редактирования, например название. 4 Введите новую информацию.

Перемещение маршрутной точки в текущее местоположение
Вы можете изменить положение маршрутной точки. Например, если вы переместили автомобиль, можно изменить
местоположение на текущее. 1 Выберите Waypoint Manager. 2 Выберите маршрутную точку. 3 Выберите > Reposition Here.
Местоположение маршрутной точки меняется на ваше текущее.

Перемещение маршрутной точки на карте
1 Выберите Waypoint Manager. 2 Выберите маршрутную
точку. 3 Выберите > Move Waypoint. 4 Выберите новое
местоположение на карте. 5 Выберите Move.

Повышение точности местоположения маршрутной точки
Местоположение маршрутной точки можно уточнить для большей точности. При усреднении устройство делает несколько измерений
в одном месте и использует среднее значение для большей точности. 1 Выберите Waypoint Manager. 2 Выберите маршрутную точку.
3 Выберите > Average Location. 4 Переместитесь к местоположению маршрутной точки. 5 Выберите Start. 6 Следуйте инструкциям на
экране. 7 Когда полоса достоверности достигнет 100%, выберите Save.

Для лучшего результата соберите от 4 до 8 замеров для маршрутной точки, выдерживая не менее 90 минут между замерами.

Проецирование маршрутной точки
Вы можете создать новое местоположение, спроецировав расстояние и азимут от отмеченной точки к новой. 1 Выберите Waypoint
Manager. 2 Выберите маршрутную точку. 3 Выберите > Project Waypoint. 4 Введите азимут и выберите. 5 Выберите единицу
измерения. 6 Введите расстояние и выберите. 7 Выберите Save.
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Удаление маршрутной точки
1 Выберите Waypoint Manager. 2 Выберите
маршрутную точку. 3 Выберите > Delete >
Delete.

Маршруты
Маршрут ­ это последовательность маршрутных точек или местоположений, которая приводит вас к конечному пункту
назначения. Маршруты сохраняются на устройстве в виде файлов GPX.

Создание маршрута. 1 Выберите Navigation > Route Planner > Create Route > Select First Point. 2 Выберите категорию. 3
Выберите первую точку на маршруте. 4 Выберите Use > Select Next Point. 5 Выберите точку. 6 Повторите шаги с 3 по 5, чтобы
добавить все точки маршрута.

Создание маршрута

Изменение названия маршрута
1 Выберите Navigation > Route Planner. 2 Выберите
маршрут. 3 Выберите Change Name. 4 Введите новое
название и выберите.

Навигация по сохранённому маршруту
1 Выберите Navigation > Route Planner. 2 Выберите
маршрут. 3 Выберите View Map > Go.

Редактирование маршрута
1 Выберите Navigation > Route Planner. 2 Выберите
маршрут. 3 Выберите Edit Route.

4 Выберите точку. 5 Выберите вариант:
• Чтобы просмотреть точку на карте, выберите Review.
• Чтобы изменить порядок точек на маршруте, выберите Move Up или Move Down.
• Чтобы вставить дополнительную точку на маршрут, выберите Insert. Дополнительная точка вставляется перед точкой, которую вы
редактируете.
• Чтобы удалить точку из маршрута, выберите Remove.

Разворот маршрута
1 Выберите Navigation > Route Planner. 2 Выберите
маршрут. 3 Выберите Reverse Route.

Просмотр активного маршрута
1 Выберите Active Route. 2 Выберите точку маршрута для просмотра
дополнительных сведений.
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Удаление маршрута
1 Выберите Navigation > Route Planner. 2 Выберите
маршрут. 3 Выберите Delete Route.

Треки
Трек ­ это запись вашего пути. Журнал трека содержит информацию о точках вдоль записанного пути, включая время,
местоположение и высоту для каждой точки.

Запись журналов треков
По умолчанию устройство автоматически начинает записывать ваш путь как трек, когда оно включено и получило спутниковые
сигналы. Запись можно приостанавливать и запускать вручную. 1 Выберите Track Manager > My Track. 2 Выберите вариант:
• Чтобы управлять текущей записью трека, выберите вкладку текущего трека.
• Чтобы просмотреть поля данных трека, выберите информационную вкладку.
• Чтобы просмотреть текущий трек на карте, выберите вкладку карты.
• Чтобы просмотреть график высоты текущего трека, выберите вкладку графика высоты.

Просмотр сведений о треке
1 Выберите Track Manager. 2 Выберите трек. 3 Выберите. Начало и конец трека отмечены флажками. 4 Выберите
информационную полосу в верхней части экрана. Отображаются сведения о треке.

Просмотр графика высоты трека
1 Выберите Track Manager. 2 Выберите
трек. 3 Выберите.

Навигация к началу трека
Вы можете вернуться к началу трека. Это удобно, когда нужно найти дорогу обратно в лагерь или к началу тропы. 1 Выберите
Track Manager > My Track >. 2 Выберите TracBack.

Изменение цвета трека
1 Выберите Track Manager. 2 Выберите
трек. 3 Выберите > Color. 4 Выберите
цвет.

Сохранение текущего трека
1 В главном меню выберите Track Manager. 2 Выберите My Track
> Save.
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Очистка текущего трека
Выберите Track Manager > My Track > Discard.

Удаление трека
1 Выберите Track Manager. 2 Выберите
трек. 3 Выберите > Delete.

Навигация
Вы можете прокладывать маршруты и треки к маршрутной точке, тайнику геокэшинга или любому сохранённому
местоположению в устройстве. Для навигации к пункту назначения можно использовать карту или компас.

Карта
Значок обозначает ваше местоположение на карте. По мере движения значок перемещается и оставляет журнал трека.
Названия и символы маршрутных точек отображаются на карте. Когда вы навигируете к пункту назначения, ваш маршрут
отмечен линией на карте. Когда ориентация карты установлена в Track Up, объекты на карте поворачиваются вокруг вашего
положения. По мере движения вся карта переориентируется в направлении вашего движения. Объекты можно
стабилизировать, установив ориентацию North Up (Map Settings, стр. 30). Чтобы открыть карту, выберите.

Измерение расстояния на карте
Вы можете измерить расстояние между двумя местоположениями. 1 На
карте выберите местоположение. 2 Выберите > Measure Distance > Use.
3 Переместите булавку в другое местоположение на карте.

Компас
Портативное устройство оснащено 3­осевым компасом с компенсацией наклона. Для навигации к пункту назначения можно
использовать указатель азимута или указатель курса.

Калибровка компаса

УВЕДОМЛЕНИЕ Калибруйте электронный компас на улице. Чтобы повысить точность курса, не стойте рядом с объектами,
влияющими на магнитные поля, такими как автомобили, здания и линии электропередач.

Компас следует калибровать после перемещения на большие расстояния, изменения температуры или извлечения аккумулятора. 1
Выберите > > Calibrate Compass > Start. 2 Следуйте инструкциям на экране.

Навигация с помощью указателя азимута
При навигации к пункту назначения указатель показывает на пункт назначения, независимо от направления вашего движения. 1 Во
время навигации к пункту назначения выберите. 2 Поворачивайтесь, пока указатель не будет направлен на верх компаса, и
продолжайте двигаться в этом направлении.

Меню Where To?
С помощью меню Where To? можно найти пункт назначения для навигации. Не все категории Where To? доступны во всех
регионах и картах.
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Поиск маршрутной точки по названию
1 Выберите Navigation > Where To? > Waypoints > > Spell Search. 2 Введите название. 3 Выберите.

Навигация с помощью Sight 'N Go
Вы можете навести устройство на удалённый объект, зафиксировать направление и навигировать к этому объекту. 1
Выберите Navigation > Compass > > Sight 'N Go. 2 Наведите устройство на объект. 3 Выберите Lock Direction > Set Course.

График высоты
По умолчанию график высоты отображает высоту за прошедшее время. Чтобы открыть график высоты, выберите Track
Manager > My Track >.

Калибровка барометрического высотомера
Барометрический высотомер можно откалибровать вручную, если вам известна правильная высота или правильное
барометрическое давление. 1 Перейдите в место, где высота или барометрическое давление известны. 2 Выберите Track
Manager > My Track > > > Altimeter Setup > Calibrate Altimeter. 3 Следуйте инструкциям на экране.

Навигация к точке на графике
1 Выберите Track Manager > My Track >. 2 Выберите
отдельную точку на графике. 3 Выберите > View Map. 4
Выберите Go.

Изменение типа графика
График высоты можно изменить так, чтобы он отображал давление и высоту по времени или по расстоянию. 1 Выберите
Track Manager > My Track > > > Altimeter Setup > Plot Type. 2 Выберите вариант.

Сброс графика высоты
Выберите Track Manager > My Track > > > Reset.

Путевой компьютер
Путевой компьютер отображает текущую скорость, среднюю скорость, максимальную скорость, путевой одометр и другую
полезную статистику. Можно настроить раскладку, приборную панель и поля данных путевого компьютера (Customizing the
Trip Computer Data Fields, стр. 26). Чтобы открыть путевой компьютер, выберите Navigation > Trip Computer.

Настройка полей данных путевого компьютера
1 Выберите Navigation > Trip Computer. 2 Выберите поле данных для настройки. 3 Выберите категорию или выберите All
Categories. 4 Выберите новое поле данных. Описания полей данных см. в (Data Field Options, стр. 40).
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Сброс путевого компьютера
Для более точной информации о поездке сбросьте путевой компьютер перед началом поездки. Выберите Navigation >
Trip Computer > > Reset Trip.

Приложения
Дополнительные функции устройства находятся в приложениях. Главное меню можно настроить так, чтобы
отображались дополнительные приложения (Customizing the Main Menu, стр. 29).

Настройка сигнала приближения
Сигналы приближения предупреждают вас, когда вы или ваши собаки находитесь в заданном радиусе от определённого
местоположения. При входе в заданный радиус звучит сигнал. 1 Выберите Proximity Alarms. 2 Выберите Create Alarm. 3
Выберите категорию. 4 Выберите местоположение. 5 Выберите Use. 6 Введите радиус. Когда вы входите в зону с сигналом
приближения, устройство подаёт сигнал.

Расчёт площади участка
1 Выберите Area Calculation > Start. 2 Обойдите по периметру участок, площадь которого хотите рассчитать. 3 По
завершении выберите Calculate.

Установка будильника
1 Выберите Alarm Clock. 2 Выбирайте и, чтобы установить время. 3 Выберите Turn Alarm On. Будильник срабатывает в
выбранное время. Если устройство выключено в момент срабатывания, оно включается и подаёт сигнал.

Использование таймера соревнований
1 Выберите Competition Timer. 2 Выберите вариант:
• Выберите, чтобы запустить и приостановить таймер соревнований.
• Выберите, чтобы сбросить таймер соревнований.
• Выберите, чтобы задать длительность и оповещения таймера соревнований.
• Выберите из списка, чтобы создать пользовательский таймер, отсчитывающий вверх от нуля.

Страница спутников
На странице спутников отображается ваше текущее местоположение, точность GPS, расположение спутников и уровень
сигнала.

Изменение вида спутников
По умолчанию вид спутников ориентирован севером вверх. Вид спутников можно изменить так, чтобы текущий трек был
ориентирован к верху экрана. Выберите Satellite > > Track Up.
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Выключение GPS
Выберите Satellite > > Satellite Setup > Satellite System > Demo Mode.

Симуляция местоположения
1 Выберите Satellite > > Satellite Setup > Satellite System > Demo Mode. 2 Выберите > > Set Location On Map. 3 Выберите
местоположение. 4 Выберите Use.

Управление картами
1 В главном меню выберите > Map Manager. 2 Выберите вариант:
• Чтобы загрузить премиальные карты и активировать подписку Outdoor Maps+ для этого устройства, выберите Outdoor Maps+
(Downloading Maps, стр. 28).
• Чтобы загрузить карты TopoActive, выберите TopoActive Maps.

Загрузка карт
Прежде чем загружать карты на устройство, необходимо подключиться к беспроводной сети (Connecting to a Wireless Network, стр. 17). 1 Выберите Map
Manager > Outdoor Maps+. ПРИМЕЧАНИЕ: возможно, потребуется добавить это приложение в главное меню, прежде чем его можно будет выбрать. 2
Выберите вариант:
• Чтобы загрузить бесплатные спутниковые данные карты без подписки, выберите Add Satellite Imagery.
• Чтобы загрузить премиальные карты и активировать подписку Outdoor Maps+, выберите Check Subscription. 3 Выберите > Layer Information, чтобы
просмотреть сведения о слоях карты (необязательно). 4 Выберите Add. 5 На карте перетаскивайте карту, сводите или разводите пальцы для изменения
масштаба, дважды коснитесь для быстрого приближения. 6 Выберите информационную полосу в верхней части экрана. 7 Выберите Name, чтобы
изменить название загрузки. 8 Выберите Storage Location, чтобы изменить место хранения карты. 9 Выберите переключатель, чтобы включить или
отключить слои карты. Убедитесь, что на устройстве достаточно свободного места. 10 Выберите > Download.

Включение карт
Вы можете включить картографические продукты, установленные на устройстве. 1 Выберите Map Manager > Outdoor Maps+ > >
Configure Maps. 2 Выберите переключатель, чтобы включить каждую установленную карту. 3 Выберите название карты, чтобы
изменить уровень яркости растра (необязательно).
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Удаление карты
Карты можно удалять, чтобы увеличить свободное место на устройстве. 1 Выберите Map Manager > Outdoor Maps+. 2
Выберите карту. 3 Выберите > Delete.

Настройка устройства

Настройка главного меню
1 В главном меню выберите > Main Menu > Main Menu. 2 Выберите вариант:
• Чтобы переместить пункт меню, выберите его и выберите Move Up или Move Down.
• Чтобы удалить пункт из списка, выберите его и выберите Remove.
• Чтобы добавить новый пункт в список или заменить ранее удалённый пункт, выберите Insert и выберите категорию. 3 Чтобы
сбросить порядок всех пунктов меню, выберите > > Restore Defaults.

Настройка панели избранного
В панель избранного, отображаемую внизу главного экрана, можно добавлять пункты меню или приложения. 1 В главном меню выберите >
Main Menu > Favorites. 2 Выберите вариант:
• Чтобы добавить новый пункт в список, выберите Add Page, выберите категорию и выберите пункт.
• Чтобы переместить пункт меню, выберите его и выберите Move Up или Move Down.
• Чтобы удалить пункт из списка, выберите его и выберите Remove.
• Чтобы заменить ранее удалённый пункт, выберите Insert и выберите категорию. ПРИМЕЧАНИЕ: первый пункт меню или приложение в
панели избранного отображается на главном экране при включении устройства.

Настройка полей данных
Вы можете настроить поля данных и приборные панели карты, компаса, графика высоты и путевого компьютера. 1 Откройте
страницу, на которой хотите изменить поля данных. 2 Выберите поле данных для настройки. 3 Выберите новое поле данных.
Описания полей данных см. в Data Field Options, стр. 40.

Настройки системы
Выберите > System. Satellite: задаёт параметры спутниковой системы. Language: задаёт язык текста на устройстве. ПРИМЕЧАНИЕ:
изменение языка текста не меняет язык введённых пользователем данных или данных карты. Mass Storage Mode: задаёт, переходит
ли устройство в режим накопителя при подключении к компьютеру. Broadcast Dog Data: автоматически отправляет данные о собаке
на совместимые устройства. Units: задаёт единицы измерения. Time: задаёт часовой пояс и формат.
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Настройки дисплея
Выберите > Display. Backlight Timeout: регулирует время до выключения подсветки. Battery Save: экономит заряд и продлевает срок
службы аккумулятора, выключая экран по истечении времени подсветки (Turning On the Handheld Battery Save Mode, стр. 35).
Appearance: задаёт акцентные цвета для дня и ночи. Screen Capture: позволяет сохранять изображение с экрана устройства.
Accessibility: добавляет или изменяет функции устройства для большей доступности (Accessibility Settings, стр. 30).

Настройки доступности
Выберите > Display > Accessibility. Touch Sensitivity: задаёт чувствительность сенсорного экрана. Review Text Size: регулирует
размер текста. Scroll Controls: добавляет стрелки прокрутки на экран, когда меню, список или сетку можно прокручивать.

Настройка звуковых сигналов устройства
Вы можете настроить звуковые сигналы для сообщений, клавиш, предупреждений и будильников. 1 Выберите > Tones &
Alerts. 2 Выберите звуковой сигнал для каждого типа звука.

Настройка оповещений о собаке
Вы можете настроить, как портативное устройство оповещает вас об определённых действиях собаки. 1 Выберите > Tones &
Alerts > Dog Alerts. 2 Выберите действие. 3 Выберите способ, которым устройство оповещает вас об этом действии.

Настройки карты
Выберите > Map. Map Manager: показывает версии загруженных карт. С подпиской Outdoor Maps+ позволяет загружать
дополнительные карты (Managing Maps, стр. 28). Tracked Devices: открывает настройки карты для отслеживаемых устройств (Tracked
Devices Map Settings, стр. 30). Show Training Bar: отображает панель дрессировки на карте. Show Data Fields: отображает
настраиваемые поля данных на карте. Advanced: открывает расширенные настройки карты (Advanced Map Settings, стр. 31).

Настройки карты для отслеживаемых устройств
Выберите > Map > Tracked Devices. Auto Zoom: позволяет карте автоматически уменьшать масштаб, чтобы выбранные устройства всегда
отображались на карте. Dog Tracks on Map: определяет, какая часть журнала трека отслеживаемого ошейника отображается на карте.
Handheld Tracks on Map: определяет, какая часть журнала трека отслеживаемого портативного устройства отображается на карте. Dog Display:
включает и отключает информацию о собаке на карте. Show Offscreen Dogs: включает и отключает индикатор собак за пределами экрана. Map
Overlays: включает и отключает данные, отображаемые на карте.
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Расширенные настройки карты
Выберите > Map > Advanced. Orientation: настраивает отображение карты на странице. North Up показывает север вверху страницы.
Track Up показывает текущее направление движения вверху страницы. Automotive Mode показывает автомобильную перспективу с
направлением движения вверху. Shaded Relief: показывает детальный рельеф на карте (если доступно) или отключает затенение.
Detail: задаёт уровень детализации, отображаемой на карте. Большая детализация может замедлять перерисовку карты. Map Pointer:
отображает указатель направления на карте. Text Size: задаёт размер текста для элементов карты. Map Color Brightness: задаёт
яркость цвета карты.

Настройки треков
Выберите > Tracks. Record Method: задаёт способ записи данных трека устройством. Вариант Smart позволяет вести более длинные
записи треков. Вариант Every Second обеспечивает более детальные записи, но может не записать целиком треки, длящиеся долгое
время. Auto Save: позволяет настроить параметры Auto Save (Auto Save Settings, стр. 31). Auto Start: автоматически начинает запись
трека, когда устройство получает спутники.

Настройки автосохранения
When Full: автоматически сохраняет текущую запись и начинает новую, когда текущая запись приближается к 20 000 точек трека. Daily:
автоматически сохраняет запись предыдущего дня и начинает новую при включении устройства в новый день. Weekly: автоматически
сохраняет запись предыдущей недели и начинает новую при включении устройства на новой неделе. Auto: автоматически сохраняет текущую
запись в зависимости от её длины и количества точек трека. Never: никогда не сохраняет текущую запись автоматически. Когда текущая
запись приближается к 20 000 точек трека, устройство фильтрует активный трек, удаляя избыточные точки, сохраняя при этом форму и
историю записи.
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Настройки маршрутизации
Доступные настройки маршрутизации зависят от того, включена или отключена Direct Routing. Выберите > Routing. Direct Routing:
включает или отключает прямую маршрутизацию. Прямая маршрутизация рассчитывает максимально прямой маршрут к пункту
назначения. Activity: задаёт вид активности при маршрутизации. Устройство рассчитывает маршруты, оптимизированные под тип
вашей активности. Calculation Method: задаёт метод расчёта маршрута. Lock On Road: привязывает синий треугольник, обозначающий
ваше положение на карте, к ближайшей дороге. Off Route Recalculation: задаёт настройки пересчёта при отклонении от активного
маршрута. Avoidance Setup: задаёт типы дорог, рельефа и способов передвижения, которых следует избегать. Route Transitions:
задаёт, как устройство переходит от одной точки маршрута к следующей.

Настройки датчиков
Выберите > Sensors. Tempe Sensor: позволяет выполнить сопряжение датчика tempe™ и включать или выключать
сопряжённый датчик tempe. Xero: позволяет включать или отключать ваш статус обмена и делать обмен публичным или
приватным. ПРИМЕЧАНИЕ: вы можете делиться своим местоположением с совместимого устройства Xero.

Изменение единиц измерения
Вы можете настроить единицы измерения для расстояния и скорости, высоты и температуры. 1 Выберите > System > Units. 2
Выберите тип измерения. 3 Выберите единицу измерения для настройки.

Настройки формата координат
ПРИМЕЧАНИЕ: не меняйте формат координат или систему координат датума карты, если только вы не используете карту или
схему, в которой указан другой формат координат.

Выберите > System > Units > Position Format. Position Format: задаёт формат, в котором отображается значение
местоположения. Map Datum: задаёт систему координат, на которой построена карта. Map Spheroid: показывает систему
координат, используемую устройством. Система координат по умолчанию ­ WGS 84.

Информация об устройстве

Просмотр нормативной информации и сведений о соответствии (E­label)
Маркировка этого устройства предоставляется электронно. E­label может содержать нормативную информацию, например
идентификационные номера, присвоенные FCC, или региональные знаки соответствия, а также применимую информацию о
продукте и лицензировании. 1 Выберите. 2 Выберите About.

Спорт Лайф
© «Спорт Лайф», 2026

Магазин спортивных часов и пульсометров
8 (800) 333­57­82   ·   https://magazin­sportlife.ru

Вопрос? Сканируйте
— 32 —

https://magazin-sportlife.ru


Device Information 33
Магазин спортивных часов и пульсометров «Спорт Лайф» 

8 (800) 333-57-82 | https://magazin-sportlife.ru

Поддержка и обновления
• ПО и карты для портативного устройства и совместимого устройства­ошейника можно обновлять с помощью Garmin
Express™.
• Часто задаваемые вопросы, видео и дополнительную информацию см. на support.garmin.com.

Обновления продукта
На компьютере установите Garmin Express (www.garmin.com/express). Это обеспечивает удобный доступ к следующим
службам для устройств Garmin:
• Обновления ПО
• Обновления карт
• Регистрация продукта

Уход за устройством

УВЕДОМЛЕНИЕ Не храните устройство в местах, где возможно длительное воздействие экстремальных температур, так как это
может привести к необратимому повреждению. Никогда не используйте твёрдый или острый предмет для работы с сенсорным
экраном ­ это может привести к повреждению. Избегайте химических чистящих средств, растворителей, солнцезащитных средств и
репеллентов от насекомых, которые могут повредить пластиковые компоненты и покрытие. Плотно закрывайте защитную крышку,
чтобы предотвратить повреждение порта USB. Избегайте сильных ударов и грубого обращения, так как это может сократить срок
службы продукта.

Очистка устройства

УВЕДОМЛЕНИЕ Даже небольшое количество пота или влаги может вызвать коррозию электрических контактов при
подключении к зарядному устройству. Коррозия может препятствовать зарядке и передаче данных. 1 Протрите устройство
тканью, смоченной в мягком растворе моющего средства. 2 Вытрите насухо. После очистки дайте устройству полностью
высохнуть.

Очистка сенсорного экрана
1 Используйте мягкую, чистую безворсовую ткань. 2 При необходимости
слегка смочите ткань водой.

3 Если используете влажную ткань, выключите устройство и отключите его от питания. 4 Аккуратно протрите экран тканью.
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Технические характеристики

Характеристики портативного устройства Alpha

Тип аккумулятора: перезаряжаемый, заменяемый литий­ионный²

Время работы аккумулятора: до 60 ч

Диапазон рабочих температур: от ­20° до 60°C (от ­4° до 140°F)

Диапазон температур зарядки: от 0° до 45°C (от 32° до 113°F)

Диапазон температур длительного хранения: от 0° до 25°C (от 32° до 77°F)

Дальность беспроводной связи VHF: до 14,5 км (9 миль)

Дальность маломощной беспроводной связи ANT+: около 3 м (10 футов)

Беспроводные частоты/протоколы: 152­169 МГц при макс. 23,4 дБм, 2,4 ГГц при макс. 19,5 дБм

Класс водозащиты: IEC 60529 IPX7³

Характеристики устройства­ошейника

Тип аккумулятора: перезаряжаемый, заменяемый литий­ионный(4)
Доступен дополнительный аксессуар ­ расширенный батарейный
блок(5)

Время работы аккумулятора: до 68 ч; до 136 ч с дополнительным расширенным батарейным блоком

Диапазон рабочих температур: от ­20° до 60°C (от ­4° до 140°F)

Диапазон температур зарядки: от 0° до 40°C (от 32° до 104°F)

Дальность беспроводной связи ANT: до 10 м (32,8 фута)

Дальность радиосвязи VHF: до 14,48 км (9 миль)

Беспроводные частоты/протоколы: 152­169 МГц при макс. 23,1 дБм, 2,4 ГГц при макс. 12,33 дБм

SAR для ЕС: 0,15 Вт/кг одновременно на туловище, 0,15 Вт/кг одновременно на конечности

Класс водозащиты: 1 ATM(6)

Информация об аккумуляторе

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Этот продукт содержит литий­ионный аккумулятор. Во избежание травм или повреждения продукта из­за
воздействия на аккумулятор экстремального тепла храните устройство вдали от прямых солнечных лучей. Не используйте
острые предметы для извлечения аккумуляторов.

ОСТОРОЖНО Для правильной утилизации аккумуляторов обратитесь в местную службу вывоза отходов.

² Только для использования с деталью Garmin номер 361­00053­04 или 361­00053­07. ³ Устройство выдерживает случайное воздействие воды на глубине до 1 м в
течение до 30 мин. Подробнее см. на www.garmin.com/waterrating. (4) Только для использования с деталью Garmin номер 361­00035­16. (5) Только для
использования с деталью Garmin номер 361­00148­00. (6) Устройство выдерживает давление, эквивалентное глубине 10 м.
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Длительное хранение

УВЕДОМЛЕНИЕ Нормальное долговременное снижение зарядной ёмкости литий­ионных аккумуляторов может ускоряться
при воздействии повышенных температур. Хранение полностью заряженного устройства при температуре вне диапазона
длительного хранения может значительно снизить его зарядную ёмкость.

Если вы не планируете использовать портативное устройство несколько месяцев, аккумулятор следует извлечь.
Сохранённые данные не теряются при извлечении аккумулятора. Если вы не планируете использовать ошейник несколько
месяцев, аккумулятор следует зарядить примерно до 50%. Устройство следует хранить в прохладном, сухом месте при
температуре, близкой к обычной комнатной. После хранения ошейник перед использованием следует полностью зарядить.

Максимальное продление срока службы аккумулятора
Чтобы продлить срок службы аккумуляторов портативного устройства и ошейника, можно сделать несколько вещей.
• Снизить яркость подсветки (Adjusting the Backlight Brightness, стр. 35).
• Сократить время подсветки (Adjusting the Backlight Timeout, стр. 35).
• Выключить передатчик (Turning On and Off the Transmitter, стр. 18).
• Использовать режим экономии заряда (Turning On the Handheld Battery Save Mode, стр. 35).
• Перевести устройство­ошейник в режим спасения (Turning On Rescue Mode, стр. 21).
• Увеличить интервал частоты обновления ошейника (Changing the Dog Collar Device Update Rate, стр. 35).

Регулировка яркости подсветки. Интенсивное использование подсветки экрана может значительно сократить время работы
аккумулятора. Яркость подсветки можно отрегулировать, чтобы максимально продлить время работы. ПРИМЕЧАНИЕ: яркость
подсветки может быть ограничена при низком заряде аккумулятора. 1 Выберите. 2 С помощью ползунка отрегулируйте яркость

подсветки. При высокой яркости подсветки устройство может нагреваться.

Регулировка времени подсветки. Время подсветки можно сократить, чтобы максимально продлить время работы
аккумулятора. 1 Выберите > Display > Backlight Timeout. 2 Выберите вариант.

Изменение частоты обновления устройства­ошейника. Прежде чем изменить частоту обновления ошейника, ошейник должен
быть включён и находиться в зоне действия портативного устройства. Можно выбрать больший интервал частоты обновления

для экономии заряда. 1 Выберите Dog List. 2 Выберите собаку. 3 Выберите Update Rate. 4 Выберите вариант.

Включение режима экономии заряда на портативном устройстве. Режим экономии заряда можно использовать для продления
времени работы аккумулятора. Выберите > Display > Battery Save > On. В режиме экономии заряда экран выключается по
истечении времени подсветки.
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Экономия энергии при зарядке устройства
Во время зарядки можно отключить дисплей устройства и все остальные функции. 1 Подключите устройство к
внешнему источнику питания. Появляется оставшийся заряд аккумулятора. 2 Удерживайте клавишу питания 4­5
секунд. Дисплей выключается, и устройство переходит в маломощный режим зарядки. 3 Полностью зарядите
устройство.

Управление данными
Устройство имеет слот для карты памяти для дополнительного хранения данных. ПРИМЕЧАНИЕ: устройство
совместимо с Windows 7 и новее и Mac OS 10.7 и новее.

Установка карты памяти

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Не используйте острые предметы для извлечения заменяемых пользователем аккумуляторов.

В портативное устройство можно установить карту памяти microSD для дополнительного хранения или
предзагруженных карт. 1 Поверните D­образное кольцо против часовой стрелки и потяните вверх, чтобы снять крышку.
2 Извлеките аккумулятор. 3 Сдвиньте держатель карты влево и поднимите.

4 Поместите карту памяти золотистыми контактами вниз. 5 Закройте держатель карты. 6 Сдвиньте держатель карты
вправо, чтобы зафиксировать его. 7 Установите аккумулятор и крышку на место.
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Подключение портативного устройства к компьютеру

УВЕДОМЛЕНИЕ Во избежание коррозии тщательно просушите порт USB, защитную крышку и прилегающую область перед
зарядкой или подключением к компьютеру.

1 Поднимите защитную крышку.

2 Вставьте малый штекер кабеля USB в разъём USB на устройстве. 3 Вставьте другой конец кабеля USB в свободный порт
USB на компьютере. На компьютерах Windows устройство отображается как съёмный диск в My Computer, а на компьютерах
Mac ­ как подключённый том.

Подключение устройства­ошейника к компьютеру

УВЕДОМЛЕНИЕ Во избежание коррозии просушите контакты на устройстве­ошейнике и прилегающую область перед
подключением зарядного зажима.

1 Защёлкните зарядный зажим на устройстве­ошейнике. 2 Вставьте малый штекер кабеля USB в порт USB на зарядном
зажиме. 3 Вставьте другой конец кабеля USB в порт USB на компьютере.

Передача треков собак в BaseCamp™
Вы можете передать треки собак в BaseCamp. 1 Подключите устройство­ошейник к компьютеру (Connecting the Dog Collar Device to a
Computer, стр. 37). Устройство­ошейник включается автоматически. 2 Выберите на устройстве­ошейнике. 3 Откройте BaseCamp.
BaseCamp распознаёт устройство. 4 Выберите Device > Receive from Device. 5 Выберите устройство­ошейник из списка и нажмите OK.
BaseCamp создаёт папку с переданными данными в My Collection.
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Удаление файлов

УВЕДОМЛЕНИЕ Если вы не знаете назначения файла, не удаляйте его. Память устройства содержит важные системные
файлы, которые не следует удалять. 1 Откройте диск или том Garmin. 2 При необходимости откройте папку или том. 3
Выберите файл. 4 Нажмите клавишу Delete на клавиатуре. ПРИМЕЧАНИЕ: если вы используете компьютер Apple, для
полного удаления файлов необходимо очистить папку Корзина.

Отключение кабеля USB
Если устройство подключено к компьютеру как съёмный диск или том, его необходимо безопасно отключить от компьютера, чтобы
избежать потери данных. Если устройство подключено к компьютеру Windows как портативное устройство, безопасное отключение не
требуется. 1 Выполните действие:
• На компьютерах Windows выберите значок «Безопасное извлечение устройства» в системном трее и выберите своё устройство.
• На компьютерах Apple выберите устройство и выберите File > Eject. 2 Отключите кабель от компьютера.

Сброс данных и настроек
Устройство предлагает варианты удаления пользовательских данных и сброса всех настроек до заводских значений. 1 Выберите >
Reset. 2 Выберите вариант:
• Чтобы сбросить все настройки до значений по умолчанию и сохранить всю введённую пользователем информацию, выберите Reset
All Settings.
• Чтобы удалить все пользовательские данные и сбросить все настройки до заводских значений, выберите Delete All.

Приложение

Аксессуары и запасные части

Покупка аксессуаров
• Дополнительные аксессуары доступны на garmin.com или у вашего дилера Garmin.

Дополнительные карты. С устройством можно использовать дополнительные карты, например Outdoor Maps+, City Navigator и
подробные карты Garmin HuntView™ Plus. Подробные карты могут содержать дополнительные точки интереса, например
рестораны или морские службы. Подробнее см. на buy.garmin.com или обратитесь к дилеру Garmin.

tempe
Ваше устройство совместимо с датчиком температуры tempe. Датчик можно прикрепить к надёжному ремешку или петле, где
он подвергается воздействию окружающего воздуха, что обеспечивает постоянный источник точных данных о температуре.
Чтобы отображать данные о температуре, датчик tempe необходимо сопрячь с устройством. Подробнее см. в инструкциях к
датчику tempe (garmin.com/manuals/tempe).
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Советы по сопряжению беспроводных датчиков
• Убедитесь, что датчик совместим с вашим устройством Garmin.
• Прежде чем сопрягать датчик с устройством Garmin, отойдите на 10 м (33 фута) от других датчиков с технологией ANT+.
• Поднесите устройство Garmin в зону действия датчика ­ 3 м (10 футов).
• После первого сопряжения устройство Garmin автоматически распознаёт датчик при каждой активации. Это происходит
автоматически при включении устройства Garmin и занимает всего несколько секунд, когда датчики активированы и работают
исправно.
• После сопряжения устройство Garmin получает данные только от вашего датчика, и вы можете находиться рядом с другими
датчиками.

Замена ремешка ошейника
Прежде чем заменить ремешок ошейника, необходимо удалить всю грязь, воду и мусор с устройства (Cleaning the Device, стр.
33). 1 Вытяните ремешок ошейника из антенны GPS, направляющей антенны и устройства собаки. Возможно, потребуется
потянуть и протолкнуть ремешок, чтобы правильно его извлечь. Возможно, потребуется ослабить винт на корпусе антенны
GPS, но не вынимайте его. 2 Проденьте новый ремешок ошейника через устройство собаки, направляющую антенны и
антенну GPS. 3 При необходимости затяните винты, крепящие корпус антенны GPS.

Замена предохранителя в автомобильном кабеле питания

УВЕДОМЛЕНИЕ При замене предохранителя не потеряйте ни одну из мелких деталей и убедитесь, что они установлены в
правильное положение. Автомобильный кабель питания не работает, если он собран неправильно.

Если устройство не заряжается в автомобиле, возможно, потребуется заменить предохранитель, расположенный на
наконечнике автомобильного адаптера. 1 Поверните торцевую часть против часовой стрелки, чтобы разблокировать её.

СОВЕТ: для снятия торцевой части может понадобиться монета. 2 Снимите торцевую часть, серебристый наконечник и
предохранитель. 3 Вставьте новый быстродействующий предохранитель с таким же током, например 1 А или 2 А. 4
Поместите серебристый наконечник в торцевую часть. 5 Вставьте торцевую часть и поверните её по часовой стрелке, чтобы
зафиксировать обратно в автомобильном кабеле питания.
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Варианты полей данных
24 hr. Max. Temperature: максимальная температура, записанная за последние 24 часа. 24 hr. Min. Temperature: минимальная температура,
записанная за последние 24 часа. Accuracy of GPS: погрешность определения вашего точного местоположения. Например, ваше
местоположение по GPS точно в пределах +/­ 12 футов (3,65 м). Alarm Timer: текущее время таймера обратного отсчёта. Ambient Pressure:
некалиброванное давление окружающей среды. Ascent ­ Average: средняя вертикальная дистанция подъёма с момента последнего сброса.

Ascent ­ Maximum: максимальная скорость подъёма в футах или метрах в минуту с момента последнего сброса. Ascent ­ Total:
суммарный набор высоты с момента последнего сброса. Automotive Turn: направление следующего поворота на маршруте. Эти
данные появляются только при навигации. Average Lap: среднее время круга для текущей активности. Barometer: калиброванное
текущее давление. Battery Level: оставшийся заряд аккумулятора. Bearing: направление от вашего текущего местоположения к пункту
назначения. Эти данные появляются только при навигации.

Calories: общее количество сожжённых калорий. Compass Heading: направление вашего движения по компасу. Course: направление
от начальной точки к пункту назначения. Курс можно рассматривать как запланированный или заданный маршрут. Эти данные
появляются только при навигации. Current Lap: время секундомера для текущего круга. Date: текущий день, месяц и год. Descent ­
Average: средняя вертикальная дистанция спуска с момента последнего сброса. Descent ­ Maximum: максимальная скорость спуска в
футах или метрах в минуту с момента последнего сброса.

Descent ­ Total: суммарный спуск по высоте с момента последнего сброса. Distance to Dest.: оставшееся расстояние до конечного
пункта назначения. Эти данные появляются только при навигации. Distance to Next: оставшееся расстояние до следующей
маршрутной точки на маршруте. Эти данные появляются только при навигации.

Elapsed Track Time: общее записанное время. Например, если вы запустили таймер и бежали 10 минут, затем остановили его на 5
минут, затем снова запустили и бежали 20 минут, ваше прошедшее время составит 35 минут.

Elevation: высота вашего текущего местоположения над или ниже уровня моря. Elevation Above Ground: высота вашего текущего
местоположения над уровнем земли (если карты содержат достаточно информации о высоте). Elevation ­ Maximum: наибольшая
высота, достигнутая с момента последнего сброса. Elevation ­ Minimum: наименьшая высота, достигнутая с момента последнего
сброса.

ETA at Destination: предполагаемое время суток прибытия в конечный пункт назначения (с поправкой на местное время пункта
назначения). Эти данные появляются только при навигации. ETA at Next: предполагаемое время суток прибытия к следующей
маршрутной точке (с поправкой на местное время точки). Эти данные появляются только при навигации.
Glide Ratio: отношение пройденного горизонтального расстояния к изменению высоты. Glide Ratio to Dest.: глиссада, необходимая для
спуска с текущего положения до высоты пункта назначения. Эти данные появляются только при навигации.

GPS Elevation: высота вашего текущего местоположения по GPS. GPS Heading: направление вашего движения по GPS. GPS Signal
Strength: уровень сигнала спутника GPS.
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Grade: отношение подъёма (высоты) к пройденному пути (расстоянию). Например, если на каждые 10 футов (3 м) подъёма вы
проходите 200 футов (60 м), уклон составляет 5%. Heading: направление вашего движения. Lap Ascent: вертикальная дистанция
подъёма для текущего круга. Lap Descent: вертикальная дистанция спуска для текущего круга. Lap Distance: расстояние,
пройденное за текущий круг. Laps: количество завершённых кругов для текущей активности. Lap Speed: средняя скорость для
текущего круга.

Last Lap Ascent: вертикальная дистанция подъёма для последнего завершённого круга. Last Lap Descent: вертикальная дистанция
спуска для последнего завершённого круга. Last Lap Distance: расстояние, пройденное за последний завершённый круг. Last Lap
Speed: средняя скорость для последнего завершённого круга. Last Lap Time: время секундомера для последнего завершённого круга.
Location (lat/lon): текущее положение в широте и долготе независимо от выбранного формата координат. Location (selected): текущее
положение в выбранном формате координат. Location of Dest.: положение вашего конечного пункта назначения. Эти данные
появляются только при навигации.

None: пустое поле данных. Odometer: накопительный счётчик пройденного расстояния за все поездки. Этот итог не обнуляется при сбросе данных
поездки. Off Course: расстояние влево или вправо, на которое вы отклонились от исходного пути. Эти данные появляются только при навигации.
Pointer: стрелка указывает направление на следующую маршрутную точку или поворот. Эти данные появляются только при навигации.

Speed: текущая скорость движения. Speed Limit: указанное ограничение скорости для дороги. Доступно не на всех картах и не во всех
регионах. Всегда полагайтесь на дорожные знаки для определения фактических ограничений скорости. Speed ­ Maximum:
наибольшая скорость, достигнутая с момента последнего сброса.

Speed ­ Moving Avg.: средняя скорость в движении с момента последнего сброса. Speed ­ Overall Avg.: средняя скорость в движении и
на остановках с момента последнего сброса. Stopwatch Timer: время секундомера для текущей активности. Sunrise: время восхода
солнца на основе вашего положения по GPS. Sunset: время заката на основе вашего положения по GPS. Temperature: температура
воздуха. Температура вашего тела влияет на датчик температуры.

Time of Day: текущее время суток на основе вашего текущего местоположения и настроек времени (формат, часовой пояс, переход на
летнее время). Time to Destination: предполагаемое оставшееся время до прибытия в пункт назначения. Эти данные появляются
только при навигации.
Time to Next: предполагаемое оставшееся время до прибытия к следующей маршрутной точке на маршруте. Эти данные появляются
только при навигации.

To Course: направление, в котором нужно двигаться, чтобы вернуться на маршрут. Эти данные появляются только при навигации.

Total Lap: время секундомера для всех завершённых кругов. Trip Odometer: накопительный счётчик пройденного расстояния с
момента последнего сброса. Trip Time: накопительный счётчик общего времени в движении и без движения с момента последнего
сброса. Trip Time ­ Moving: накопительный счётчик времени в движении с момента последнего сброса. Trip Time ­ Stopped:
накопительный счётчик времени без движения с момента последнего сброса.

Turn: угол разницы (в градусах) между азимутом на пункт назначения и вашим текущим курсом. L означает поворот налево. R означает поворот направо.
Эти данные появляются только при навигации.
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Velocity Made Good: скорость приближения к пункту назначения вдоль маршрута. Эти данные появляются только при навигации.
Vertical Dist. to Dest.: разница высот между вашим текущим положением и конечным пунктом назначения. Эти данные появляются
только при навигации.

Vertical Dist. to Next: разница высот между вашим текущим положением и следующей маршрутной точкой на маршруте. Эти данные
появляются только при навигации.

Vertical Speed: скорость подъёма или спуска во времени. Vertical Speed to Dest.: скорость подъёма или спуска до заданной высоты.
Эти данные появляются только при навигации.

Waypoint at Dest.: последняя точка на маршруте к пункту назначения. Эти данные появляются только при навигации. Waypoint at Next:
следующая точка на маршруте. Эти данные появляются только при навигации.
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